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CUARTA REUNIÓN EXTRAORDINARIA DEL COMITÉ DE AGRICULTURA
15-17 DE NOVIEMBRE DE 2000 
Declaración de Hungría en la que se presenta en nombre de Albania, Bulgaria, Croacia,
Eslovaquia, Eslovenia, Georgia, Hungría, Letonia, Lituania, Mongolia, 
la República Checa y la República Kirguisa una propuesta 
conjunta sobre la ayuda interna (G/AG/NG/W/56)


El presente documento constituye una continuación de las comunicaciones presentadas durante el proceso de análisis e intercambio de información y la preparación de la Conferencia Ministerial de Seattle.  Aporta nuevos ejemplos de los tipos de circunstancias, la mayoría de ellas propias del proceso de transformación económica, que en diferentes grados afrontan nuestros países.  El documento indica también que por varias razones, si se dejan en su estado actual, las disciplinas existentes en la esfera de la ayuda interna impedirán probablemente la continuación satisfactoria del proceso de transformación de la agricultura en las economías en transición. 


El documento llega a la conclusión de que deberían reconocerse las necesidades de las economías en transición mediante la inclusión de una disposición específica en el Acuerdo sobre la Agricultura.  Esa disposición eximiría las subvenciones a la inversión y las subvenciones a los insumos de disposición general para la agricultura y las subvenciones a los intereses para reducir los costos de financiación, así como las donaciones para cubrir el pago de la deuda, de los compromisos de reducción de la ayuda interna y elevaría el umbral de minimis aplicable a las economías en transición.  Los distintos países podrían acogerse a la disposición únicamente mientras persistiesen los problemas del sector agropecuario expuestos supra.


Nuestros países creen sinceramente que la presente propuesta es acorde con el objetivo a largo plazo del proceso de reforma de la agricultura, por cuanto apoyaría nuestros esfuerzos para restablecer la viabilidad de la producción agrícola y nos permitiría sacar partido de nuestras ventajas comparativas.  La propuesta no es contraria al proceso actual de reducción de la ayuda, ya que de lo que aquí se trata es de que las economías en transición puedan asignar sus recursos escasos de la manera más eficiente y no, repito, no, elevar el nivel general de las subvenciones o fomentar una producción agrícola ineficiente.  Por consiguiente, la concesión de una mayor flexibilidad a las economías en transición no llevará de ninguna manera a la presencia de distorsiones suplementarias en el comercio agrícola mundial.


Por último, consideramos que la propuesta conjunta de las economías en transición responde adecuadamente al llamamiento hecho por varios Miembros, justamente en la reunión de ayer, para que dejemos las generalidades y centremos nuestros debates en los instrumentos necesarios para alcanzar los objetivos de la política agrícola.


Esperamos con interés la celebración de un debate pormenorizado sobre esta propuesta en la próxima reunión de la serie de reuniones extraordinarias del Comité de Agricultura.

__________


